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Talat Tekin’in Calismalart

Hazirlayan:
Mehmet Olmez

Mezuniyet Tezi (Graduation Dissertation):

XIII. Aswr Sdirlerinden Seyydd Hamza'min Dastin-1 Yisuf Mesnevisi
Uzerinde Dil Tekikleri (T — Linguistic Investigations on Dastin-1
Yasuf Masnawi of XIIIth Century Poet Seyydd Hamza), Istanbul
Universitesi Edebiyat Fakiiltesi, Tirk Dili ve Edebiyati Bolimi
Mezuniyet Tezi, Tirkiyat Arastirmalari Enstitiisii, Numara 367, 1950-
1951, XI+383 s.

A. Kitaplar (books):

1. A Grammar of Orkhon Turkic (I — Orhon Tiirkgesi Grameri), Indiana
University Publications, Uralic and Altaic Series, Volume No. 69,
Bloomington 1968. 419 s. [Tanitma i¢in bkz.: Ane H. Nauta, C4J 13
(1969): 308-311; A. von Gabain, UAJb, 44 (1972): 294-295; “reprint”
baskis1: 1997]

2. Ana Tiirkcede Asli Uzun Unliiler (T — Primary Long Vowels in Proto-
Turkic), Hacettepe Universitesi yayinlari, Seri B, No 15, Ankara 1975.
278 s. [Tanitma igin bkz.: A. Dildcar TDAY-B 195-1976 (1976): 266-
273; N. Poppe, CAJ, C. 22: 168-169]

3. Japanese and Turkish: Is Japanese Related to Turkish? ? (I — Japonca ve
Tiirkce: Japonca Tiirkgeyle Akraba midir?), Disigleri Bakanlig1 yaymlart
(Ministery of Foreign Affairs), Ankara 1985. 90 s.

4. Tuna Bulgarlart ve Dilleri (T — Danube Bulgarians and Their
Languages), TDK: 530, Ankara 1987. 70 s. + 12°. [Tamtma i¢in bkz.:
V.G. Kondrat’ev, Sovetskaya Tyurkologiya, 1990, Nr. 4: 103-105]

5. Orhon Yazitlari (I — Orkhon Inscriptions), TDK: 540, Ankara 1988. 200
s. + tipkibasimlar ve tablolar. [Yeni baskilari: 2006 ve sonrasi]

6. Volga Bulgar Kitabeleri ve Volga Bulgarcasi (T — Inscriptions of Volga
Bulgars and Volga Bulgarian), TDK: 531, Ankara 1988. 212 s. + 91
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12 TALAT TEKIN’IN CALISMALARI

resim. [Tanitma i¢in bkz.: S. Cagatay, Erdem, C. 5, Ocak 1989, Say1 13
(1990): 253-257]

7. XI. Yiizyil Tiirk Siivi. Divanti Lugati't-Tiirk teki Manzum Parcalar (T —
XIth Century Turkic Poetry. Verse in Divanii Lugati’t-Tiirk), TDK: 541,
Ankara 1989. XI+272 s.

8. Irk Bitig (The Book of Omens) (I — Irk Bitig — Fal Kitab1), Wiesbaden

1993, 133 s.

9. 3t H=3 HE -+, Busan 1993, 327 s. [Godd Tiirki Bimuniy
Yongu = Eski Tiirk Yazitlart Arastirmalari, Orhon Yazitlary’nin Korece
cevirisi, Tilirkgeden Koreceye ¢evirenler: Yong-il Kim, Yong-Song Li].
[— 5]

10. Hunlarin Dili (T — The Language of the Huns), Doruk yaymevi. 33,

Ankara 1993. 59 s.
°11. Japonca ve Altay Dilleri (T — Japanese and Altaic Languages), Doruk
yayinevi. 34, Ankara 1993. 95 s. [— 3]

12. Tiirkoloji Elestirileri (T — Criticisms on Turcology), Ankara 1994, 158 s.

13. Tunyukuk Yaziti (T — Tunyukuk Inscription), Ankara 1994, 74 s. (4
levha ile).

14. Tiirk Dillerinde Birincil Uzun Unliiler, Ankara 1995, 192 s.

15. Tiirkmence-Tiirkge Sozliik (T — Turkmen — Turkish Lexicon), Ankara
1995, 728 s. [M. Olmez, E. Ceylan, Z. Olmez, S. Eker ile birlikte].

16. Tiirk Dilleri/ Les Langues Turques, Ankara 1995, 150 s. [M. Olmez ile
birlikte].

17. Orhon Yazitlari. Kiil Tigin, Bilge Kagan, Tunyukuk, (I — Orkhon
Inscriptions. Kiil Tigin, Bilge Kagan, Tunyukuk) Istanbul 1995, 128 s.
[2. bask1 1998; 3. baski 2003, runik harfli metinle birlikte 152 s.]

18. Les Inscriptions de 1'Orkhon. Kiil Tighine, Bilghe Qaghan, Toun-
yougoug, Istanbul 1995, 128 s. [— 17].

19. 1o Hl23 wEY A+ () — 5% F ¥E —, Daegu 1996, 136 s.
[Goda Tiirik: Bimuniy Yongu (II) — Tunyukug Bimun — = Eski Tiirk
Yazitlart Aragtirmalart (II) — Tunyukuk Yazit'nm Korece cevirisi,
Tiirkceden Koreceye gevirenler: Yong-il Kim, Yong-Song Li]. [— 13].
Kitabin daha evvel bir dergide yayimi i¢in bak: “Tunyukug Bimun
[Tunyukuk Amit1]”, Hangug jantong munhwa yangu [$EB{EH b
78], no 10 (1995), s. 175-300. [Tunyukuk Yazitrnin Korece gevirisi,
Tiirk¢eden Koreceye ¢evirenler: Yong-il Kim, Yong-Song Li].

20. Tarih Boyunca Tiirkcenin Yazimi (T — The Orthography of Turkish
through History), Ankara 1997, 136 s.
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21. Tiirkoloji Elestirileri (T — Criticisms on Turcology), genisletilmis 2.
baski, Ankara 1997, 408 s.

22. Tiirk Dilleri -Giris- (T — Turkic Languages — An Introduction), Istanbul
1999, 200 s. [M. Olmez ile birlikte; 2. baski 2003].

23. Orhon Tiirkcesi Grameri (T — The/A Grammar of Orkhon Turkish),
Ankara 2000, 272 s. [2. ve 3. baskilar1 2003].

24. Makaleler. 1. Altayistik (T — Atticles. 1. Altaic Studies), yay. haz. E.
Yilmaz, N. Demir, Ankara 2003, XVI+384 s.

25. Irk Bitig. Eski Uygurca Fal Kitab1 (T — Irk Bitig. Old Uighur Book of
Fortune-Telling), Ankara 2004, 127 s.

26. Makaleler. Tarihi Tiirk Yazi Dilleri (T — Articles. Historical Turkic
Languages), yay. haz. E. Yilmaz, N. Demir, Ankara 2004, X+626 s.

27. Makaleler. 3. Cagdas Tiirk Dilleri (T — Articles. 3. Modern Turkic
Languages, yay. haz. E. Yilmaz, N. Demir, Ankara 2005, 560 s.

28. E& HIE A7 — # EZI B2, 20§ izt IR, B34 HE —
Dolgwal Bimun Yangu — Kiil Tigin Bimun, Bilgd Kagan Bimun,
Tunyukuki Bimun —, Seul, 2008. [Kiil Tigin, Bilge Kagan ve Tunyukuk
yazitlarmin Korece gevirisi, notlarla birlikte ¢eviren: Yong-Song Li] [—
5+13]

Baskida olan ¢eviriler:

erbanlS anss  Orhun Abidilivi, cevirenler Erkin Ariz, Abdubesir Siikiiri,
Mehmet Olmez [17 numarali kitabin 2003 baskisina dayanan Cagdas
Uygurca ¢evirisi].

Tiirki Tillarga Kiris [22 numarali kitabin Cagdas Uygurca gevirisi,
cevirenler: Kayser Semsi, Abdubesir Siikiiri, Erkin Ariz].

B. Makaleler ve Tanitmalar (Articles and Reviews):

1952
1952.01. “Tiirkcesini Aramak (T — Searching the Turkish Counterpart)”,
Tiirk Dili, C. 2, Say1 14: 102-103.

1953

1953.01. “ilk Ask Siiri (Siir)”, Tiirk Dili, C. 2, Say1 16: 215,

1953.02. “Deh ... (Siir)”, Turk Dili, C. 2, Say1 22: 691.

1953.03. “Atatiirk Giiliimsiiyordu (Siir)”, Tzirk Dili, C. 3, Say1 26: 69.

1953.04. “Bir Kitap Soyledikleri (T — A Book They Say)”, Geng Ogretmen,
yil: 1, sayr: 1, 15, 1953: 10-13.
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1954

1954.01.

1954.02.

1954.03.

1954.04.

1954.05.

1955

1955.01.

1957

1957.01.

1957.02.

1957.03.

1957.04.
1957.05.

1958

1958.01.

1958.02.

1958.03.

1958.04.

1958.05.

1958.06.
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“-1sar Ekinin Tireyisi (T — On the Origin of the Suffix -1sar)”,
Tiirk Dili, C. 3, Say1 32: 453-455.

“-1sar Eki Hakkinda (T — On the Suffix -1sar)”, Tiirk Dili, C. 4,
Say1 38: 89-96.

“Siirimizde Oliim Temi I (T — The Theme of Death in our Poetry
1), Halk Gazetesi, c. 26, Trabzon.

“Siirimizde Oliim Temi II (T — The Theme of Death in our Poetry
I)”, Halk Gazetesi, c. 26, Trabzon.

“Korebe (Siir)”, Turk Dili, C. 3, Say1 31: 407.

“Yeter Baktirdigin Yollarna (Siir)”, Tirk Dili, C 4, Say1 42: 396.

“Taranc1’da Dil Devriminin Etkileri (T — Effects of Language
Reform in Taranct)”, Téirk Dili, C. 6, Say1 64: 220-223.

“Koktiirk Yazitlarindaki Deyimler Uzerine (T — On the Idioms in
Koktirk Inscriptions)”, 1, Tuirk Dili, C. 6, Say1 67: 372-374.
“Koktirk Yazitlarindaki Deyimler Uzerine”, I, Tirk Dili, C. 6,
Say1 68: 423-426.

“Tanrica Oliimsiiz (Siir)”, Tirk Dili, C 7, Say1 74: 72.

“Osman Attila: Afyon Karahisar Tiirkiileri (T — Osman Attila:
Folk Songs of Afyon Karahisar Region)”, Tiirk Dili, 7, Say1 75:
150-151.

“Yizitkoyun Bilesiginin Yapisi (T — The Structure of the
Compound yiiziikoyun)”, Téirk Dili, C. 7, Say1 76: 188-189.
“da/de Baglayicisinin Tiireyisi (T — The Origin of the Conjunction
da/de)”, Tiirk Dili, C. 7, Say1 78: 276-2717.

“Ata¢’m Dilciligi ve Tilcikleri (T — Atag’s Works on Language
and his Words)”, Tuirk Dili, C. 7, Say1 80: 408-413.

“Daha Zarfi ve da/de Edati Hakkinda (T — On the Adverb daha
and the Particle da/de)”, Tiirk Dili, C. 7, Say1 83: 560-562.

“Daha Zarfinn Anlam ve Kullaniliglari (T — The Meanings and
the Usage of the Adverb daha)”, Tiirk Dili, C. 8, Say1 85: 25-27.
“Aymh ve Hemzeli Kelimeler (T — Words with ayn and hamza)”,
Tiirk Dili, C. 8, Say1 86: 110-113.
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. (t) “Tiirk Edebiyatinda Sehr-engizler ve Sehr-engizlerde Istanbul (T
— Urban Odes in Turkish Literature and Istanbul in Urban Odes)”,
Tiirk Dili, C. 7, Say1 79: 362-364. [Agah Suri Levend, Tiirk
Edebiyatinda Sehr-engizler ve Sehr-engizlerde Istanbul, Istanbul
1958]

“Sovyet Rusya’da Savastan Sonra Tirkoloji Caligmalart (T —
Turcology Studies in USSR after the II. World War)”, TDAY-B
1959: 379-418.
“Kelime Yaratirken (T — Coining Words)”, Tiirk Dili, C. 8, Say1
90: 307-309.
“Kurum’u Sug¢landirma Hastaligi [Dil Meseleleri: Basinda Dil] (T
— Addiction on the Accusation of TDK [Language Problems:
Language in Press)])”, Tiirk Dili, C. 8, Say1 90: 337-341.
“Tasfiyeciligin Sirlari[Ulkiidaslarla Bagbasa] (T — Limits of
Puritaction)”, Tiirk Dili, C. 8, Say1 91: 411-412.
“Basinda Dil: Nite-Nitekim (T — Language in Press: Nite-
Nitekim)”, Tiirk Dili, C. 8, Say1 91: 413.
“Basinda Dil: Akintiya Kiirek Ceken Biri (T — Language in Press:
Someone Rowing Against the Current)”, Tirk Dili, C. 8, Say1 92:
457-458.
“Basinda Dil: ‘Yasiyan Dil” Hikdyesi (T — Language in Press: The
Story of “Living Language™)”, Tiirk Dili, C. 8, Say1 93: 531-535.
(t) “AN. Kononov, Grammatika sovremennogo turetskogo
literaturnogo yazika, Moskva-Leningrad 1956 (T — Cagdas Tiirk
Yazi Dilinin Grameri)”, TDAY-B 1959: 331-377.
(t) “Sultan Veled’in Tiirkge Manzumeleri (T — Turkish Pieces of
Verse of Sultan Veled)”, Tiirk Dili, C. 8, Sayr 88: 233-235.
[Mecdut Mansuroglu, Sultan Veled’in Tirkce Manzumeleri,
istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi yaymlarindan, Istanbul
1958]
(t) “Tirk¢emiz Adh Eser Dolayistyla (T — Upon the Work ‘Our
Turkish®)” [Niivid Ozdogru], Tiirk Dili, C. 8, Say1 89: 256-259.
. (t) “Osmanlica Dersleri, I: Tiirk Dil Bilgisi (T — Ottoman Courses,
I: Turkish Grammar)”, Tirk Dili, C. 9, Say1 98: 107-112.[Dr.
Muharrem Ergin, Osmanlica Dersleri I: Tiirk Dilbilgisi, (Istanbul
Universitesi yayinlarindan), Istanbul 1958]
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“Nite-Nitekim”, Tiirk Dili, C 8 (Nisan-1959) Say1 91: 413

“Amca ve Teyze Kelimeleri Hakkinda (T — On the Words ‘Amca’
(uncle/father’s brother) and ‘Teyze’ (aunt/mother’s sister)”, TDAY-
B 1960: 283-294.

“‘Omuz’ Kelimesi Hakkinda (T — On the Word ‘omuz’
(shoulder)”, Tiirk Dili, C. 9, Say1 104: 402-403.
“Ilim Denen Umaci (Dil Kurultay1 ve Yankilart) (T — The Ghoul
Called Scholarly Knowledge [Language Congress and
Reflections])”, Yenigiin, Hak, Hiirriyet ve Millet Yolunda
(Gazetesi), 28.07.1960, Persembe, s. 2.
“Incelemeler: “Yanlis Tiirkge’ Kilavuzu (T — Studies: A Guide to
‘Wrong Turkish”)”, Diinya Gazetesi, 29.07.1960, Cuma, s. 2.

“Bir Savunma ve Cevab1 (T — A Defense and Its Response)”,
Diinya Gazetesi, 17 Agustos 1960, Carsamba, s. 2.
“Atatiirk Akademi Istiyordu (T — Ataturk Wanted an Academy)”,
Ulus Gazetesi, 2 Eylil 1960, Cuma, s. 2.

“On Kok Turkic biintdgi (I — Kok Tiirkge biintigi Hakkinda)”,
CAJ, 8 (1963)3: 196-198.

“On a Misinterpreted Word in the Old Turkic Inscriptions (I —
Eski Tiirk Yazitlarinda Yanlis Yorumlanmis bir Sézciik Uzerine)”,
UAJb, 35 (1964)1 B: 134-144.

“Bir ‘Runik’ Harfin Fonetik Degeri Hakkinda (T — On the
Phonetic Value of a Runic Letter)”, Regsid Rahmeti Arat I¢in,
TKAE: 19, Seri: I, Say1: A 2, Ankara 1966: 412-417.

. “Determination of Middle-Turkic Long Vowels through “arid (I —
Orta Tiirkcedeki Uzun Unliilerin ‘arid ile Saptanmasi)”, A0H, 20
(1967)2: 151-170.

. (t) “Basic Course in Azerbaijani. By Fred W. Householder-
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Mansour Lotfi. (Indiana University Publications, Uralic and Altaic
Series, 45) Pp. xiii+275. Bloomington 1965. (I — Azerbaycanca
icin Temel Kurs)”, Journal of American Oriental Society, 87
(1967)3: 318-321.

“Burliname’da Kazanli Yesler Tiigeregi”, Tiirk Kiiltiri, V/54,
1967: (63-64) 455-456.

“Long Vowels in ‘dtabatu’l-Haqd’iq (I — *Atabatu’l-Hakayik’ta
Uzun Unliiler)”, JSFOu, 68 (1968)5: 3-20.

“Zetacism and Sigmatism in Proto-Turkic (I — Ana Tiirkgede
z’lesme ve s lesme)”, AOH, 22 (1969)1: 51-80.

“Tirk Dil ve Lehgelerinde Unsiiz Ikizlesmesi (T — Consonant
Gemination in the Turkic languages and dialects)”, Hacettepe
Sosyal ve Begseri Bilimler Dergisi, C. 3 (1971)1: 1-8.

“Tiark Dil Bilimi ve Yeni Kelimeler: 1 (T — Turkish Linguistics
and Neologisms)”, Hacettepe Sosyal ve Beseri Bilimler Dergisi,
C. 4 (1972)2: 143-150.

(t) “Notes on an Introduction to Turkic Studies: Karl H. Menges,
The Turkic Languages and Peoples, An introduction to Turkic
Studies. Ural-Altaische Bibliotheque XV, Otto Harrassowitz,
Wiesbaden 1968, XIV+248 p. (I — Tirkge Aragtirmalarma Girig
Uzerine Notlar: Karl H. Menges, Tiirk Dilleri ve Halklar)”, FUF,
39 (1972): 351-365.

“Tiirk¢enin Yapisi ve Egsesli Isim-Fiil Kékleri (T — The Structure
of Turkish and the Homophonous Nominal and Verbal Roots)”,
Hacettepe Sosyal ve Beseri Bilimler Dergisi, C. 5 (1973)1: 36-46.
“Atatliirk ve Dil Reformu (Atatiirk and the Language Reform)”,
Hacettepe Sosyal ve Beseri Bilimler Dergisi, C. 5 (1973)2: 105-
118.
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“On the Alternation [ ~ s in Turkic and Mongolian (I — Tiirkge ve
Mogolcada [ ~ s denkligi)”, Sprache, Geschichte und Kultur der
altaischen Vélker (Protokolband der XII. Tagung der Permanent
International Altaistic Conference 1969 in Berlin), Hrsg.
Akademie-Verlag, Berlin 1974: 609-612.

“En Hakiki Miirsit Ilimdir (T — Science is the Only Veracious
Guide)”, Tirk Dili, C.29, Say1 270: 531-534.

“Further Evidence for Zetacism and Sigmatism (I — z’lesme ve
s’lesme icin Yeni Ornekler)”, Researches in Altaistic Languages,
ed. by L. Ligeti, Akadémiai Kiad6, PIAC Budapest 1975: 275-284.
“On Volga-Bulgarian bacne (I — Volga Bulgarcasi bagne
hakkinda)”, PIAC Newsletter, Say1 10 (Bloomington 1975), s. 8.

“On the Origin of Primary Long Vowels in Turkic (I — Tiirkgedeki
Uzun Unliilerin Kaynag1 Uzerine)”, U4Jb, C. 48 (1976): 231-236.
[Ayn1 sayfa numaralar ile Eurasia Nostratica, Festschrift fiir Karl
Heinrich Menges, heraugegeben von Gyula Décsy und Christo D.
Dimov-Bogoev, Otto Harrassowitz, Wiesbaden 1977, Nad I-II,
Band II icerisinde yayimlanmugtir. Bu cilt UAJb 48’in aynisidir. ]
“The Representation of Proto-Turkic Medial and Final /s/ in Yakut”
(I — Ana Tiirk¢e S6z ici ve S6z sonu s’nin Yakutcada Temsili),
CAJ, C.20 (1976)1-2: 110-114.

“Altay Dilleri Teorisi (T — The Theory of Altaic Languages)”,
Tiirk Diinyast El Kitabi, TKAE Seri 1, Say1 A 5, Ankara 1976:
119-130.

(t) “E.V. Sevortyan, Etimologigeskiy slovar’ tyurkskih yazikov. 1
(Obsce-tyurkskiye i mejtyurkskiye osnovi na glasniye, Akademiya
Nauk SSSR, Institut Yazikoznaniya, Izdatel’stvo “Nauka’) Moskva
1974 (T — Tirk Dillerinin Kékenbilim So6zligi)”, TDAY-B 1975-
1976: 274-285.

“On Tiirkgede Unsiiz Yitimi (T — Vowel Loss in Proto Turkic)”,
TDAY-B 1977: 35-51. Ankara 1978
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“Lise I Edebiyat Kitaplarindaki Tutarsizliklar ve Bilimsel Yanlislar
(T — Errors and Inconsistencies in the Lise I Literature
Textbooks)”, Tiirk Dili, C. 35, Say1 305, Subat 1977: 167-170.

(t) “[V. 1. Tsintius:] Sravnitel'niyy slovar’ tunguso-man’¢jurskih
yazikov: Materiali k etimologi¢eskomu slovarya (‘Tunguz-Mangu
dillerinin karsilastirmali  s6zligli: Kokenbilim SozIigi i¢in
malzemeler’) I: A-N, Akademiya Nauk SSSR, Institut Yaziko-
znaniya, Leningrad 19757, TDAY-B 1977: 441-448. Ankara 1978
“Pantiirkizim Ulkiisii ve Dilde Birlik Iddias1 (T — The Ideal of
Panturkism and the Claim of Unity in Language)”, Tirk Dili, C.
35, Say1310: 15-18.

“Tirk Dilleri Ailesi: I (T — The Family of Turkic Languages)”,
Tiirk Dili, C. 37, Say1318: 178-183.

“Avrupalilar ve Tirk¢enin Latin Harfleriyle Yazmmi (T —

Europeans and the Writing of Turkish in Latin Letters)”, Tiirk Dili,
C. 38, Say1 326: 590-594.

“Tarih Boyunca Tirkgenin Yazisi (T — Historical Evolution of the
Alphabeths of Turkish)”, Ulusal Kiiltir, Sayr 2, /1-2 Ekim 1978:
17-42.

“Tirk¢e ile Kazakc¢a Arasinda Karsilikli Anlagilabilirlik (T —
Mutual Intelligibility between Turkish and Kazakh)”, Genel
Dilbilim Dergisi, C. 1, Say1 1, Ankara 1978: 33-42.

“Tiirk Yazi Devriminin Onciileri (T — Pioneers of the Turkish
Script Reform)”, Cumhuriyet, 1 Kasim 1978, Yazi Devrimi Eki, s.
3.

“Bugtinkii Tiirk Alfabeleri Adli Yapit Dolayisiyla MC Kiiltiir

Yaymlarmin Bilimsel Diizeyi Uzerine (T — On the Scholarly
Level of MC-National Front Coalition- Cultural Publications in
Response to the Work of ‘Contemporary Turkish Alphabets’)”,
Tiirkiye Yazilari, 15, 1978: 5-9.

“Bir Ogretim Gorevlisine Cevap (T — Response to a University
Professor)”, Tiirk Kuiltiirii, XV1/180, Ekim 1978 (38-42): 615-618.

“Once more Zetacism and Sigmatism (I — Bir kez daha z’lesme ve
s’lesme Dolayisiyla)”, CAJ, 23 (1979)1-2: 118-137.
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“Ana Tirk¢e -s- ve -s'nin Yakutcada Temsili (T — The
Representation of Proto-Turkic -s- and -s in YakutY?, I Milletler
Arasi Tiirkoloji Kongresi, (Istanbul, 15-20.X.1973), Tebligler,
Istanbul 1979: 515-520.

(t) “T.D.K.’nun Bilimsel Diizeyi (T — The Scholarly Level of
Turkish Language Association)”, Tiirkiye Yazilari, Say1 31, Ankara
Ekim 1979: 4-8. (Divanii Liigat it tirk Dizini, 1978 igin)

(H“Bir TDK Yaym Uzerine (T — On a TDK Publication)”,
Tiirkive Yazilari, Say1r 27, Ankara Haziran 1979: 4-8. (O.
Demircan, Tiirkiye Tiirk¢esinde K6k-Ek Bilesmeleri i¢in)

“Ustincii Kisi Iyelik Eki Uzerine (T — On the third Person
Possessive Suffix)”, Genel Dilbilim Dergisi, C. 2, Sayt 7-8,
Ankara 1980: 10-17.

“Tiirk Dilleri Ailesi: II (T — The Family of Turkic Languages: II)”,
Genel Dilbilim Dergisi, C. 2, Say1 7-8, Ankara 1980: 72-85.
“Varqa ve Giilsah. A Forteenth Century Anatolian Turkish Metnevi
Yiasuft Meddah. Edited with Translation, Glossary and
Introduction by Grace Martin Smith, pp. 222 facsimiles (fifteen
folios), Leiden: E. J. Brill, 1976, Gld. 647, Journal of American
Oriental Society, 100.3, (Chicago): 351-353.

“Notes on some Altaic harnessing terms (I — Altay Dillerindeki
Kosum Terimleri Uzerine)”, CAJ, 25 (1981)1-2: 121-130.
“Goktirk Alfabesi (T — The Alphabeth of Goktirk’s)”, Harf
Devriminin 50. Yili Sempozyumu, TTK, XVI. Dizi, Say1 41,
Ankara 1981: 27-37.

(t) “L.S. Levitskaya, Istoriceskaja morfologiya cuvasskogo jazyka
[Historical Morphology of the Chuvash Language]. Izdatel’stvo
‘Nauka’, Moskva 1976, 208 pages in 80 (I — Cuvas Dilinin
Tarihsel Yapibilgisi)”, CAJ, 25 (1981)1-2: 161-162.

“Some Corrections in Kitab-i Dede Qorqut (I — Kitab-1 Dede
Korkut’ta Bazi Diizeltmeler)”, Studia Turcologica Memoriae
Alexii Bombaci Dicata, Napoli 1982: 563-576. (— 1984.01,
1986.01)
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“On the Structure of Altaic Echoic Verbs in {KIrA} (I — KIrA ile
yapilan Altayca Yansima Eylemlerin Yapis1 Uzerine)”, AOH, 36
(1982)1-3: 503-513.

“On the Verbal Negation in Old Japanese (I — Eski Japoncada
Eylemlerin Olumsuzluk Durumu Uzerine)”, Journal of Asian and
African Studies, Tokyo, No. 24, 1982, 97-105

“On the Structure of Japanese Transitive Verbs in /s/ (I — /s/ ile
Kurulan Japonca Gegisli Eylemlerin Yapis1 Uzerine ), Journal of
Asien and Afiican Studies, Tokyo, Nr. 25 (1983): 39-44.

(t) “Remarks on a Study in Altaic Comparative Morphology
[OCerki sravnitel’'noy morfologii altajskix jazykov. Akademija
Nauk, Institut jazykoznanija (Otve red. O. P. Sunik) Leningrad
1970. 270 p. (I — Altaycanin Kargilagtirmali Yapibilgisi Adh
Calisma Uzerine Notlar)”, FUF, 45 (1983): 280-291.

“Kuzey Mogolistanda Yeni Bir Uygur Amiti: Taryat (Terhin)
Kitabesi (T — A New Uighur Monument in Northern Mongolia:
The Tariat (Terkhin) Inscription)”, 77K Belleten, C. 66, Say1 184
(1983): 795-838. (Ingilizcesi igin — 1983.03).

“The Tariat (Terkhin) Inscription”, AOH, 37 (1983)1-2: 43-68.(
Tiirkgesi i¢in — 1983.02).

“Esanlamlilik ve Kullanigi I (T — Synonym and Usage)”, Somut,
5.8.1983: 3.

“BEsanlamhilik ve Kullamsg1 IT (T — Synonym and Usage)”, Somut,
16.12.1983: 5.

“Tirkce En Eski Odiing Sézler (T — Oldest Loanwords in
Turkish)”, Tiirk Dili, C. 45, Say1 384: 526-529.

“Kad1 Burhaneddin Ikinci Kez Katledildi (T — Qadi Burhaneddin’s
Second Assassination)”, Somut, 17 Haziran1983: 9.

“Dede Korkut Hikayelerinde Bazi Diizeltmeler (T — Some
Corrections in Dede Qorqut)”, Tiirk Dili, C. 48, Say1 385: 26-29.
(T — 1982.01, 1986.01)

“Cesitli Alfabelerle Tiirkce Yazilar, [brani Yazisi ile Tiirk¢e (T —
Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in Hebrew
Alphabeth)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 1/1 (1984): 19-21.
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“Cesitli Alfabelerle Tiirkce Yazilar, Siiryani Alfabesi ile Tiirkce
Kitabeler (T — Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in
Syriac Alphabeth)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 1/2 (1984):
19-21.

“Cesitli Alfabelerle Tiirkge Yazilar, Grek Alfabesi ile Tiirkge (T —
Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in Greece
Alphabeth)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 1/3 (1984): 20-23.
“Cesitli Alfabelerle Tiirk¢e Yazilar, Ermeni Alfabesiyle Tiirkge (T
— Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in Armenian
Alphabeth)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 1/4 (1984): 6-9.
“Cesitli Alfabelerle Tiitkge Yazilar, Goktiirk Alfabeleriyle Tiirkce
(T — Turkish Scripts in Various Alphabets, The Géktiirk
Alphabeths)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 1/5 (1984): 6-12.
“Cesitli Alfabelerle Tiirk¢e Yazilar, Manihey Alfabesi ile Tiirkce (T
— Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in Manichean
Alphabeth)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 1/6 (1984): 6-11.
“Cesitli Alfabelerle Tiirk¢e Yazilar, Sogd ve Uygur Alfabesiyle
Tiirkge (T — Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in
Sogd and Uygur Alphabeths)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say::
2/7 (1984): 17-22.

“Enver Celalettin Pasa’nin Etimolojileri (T — The Etymological
Works of Anwar Jalaladdin Pasha)”, Tarih ve Toplum, 2/7 (1984):
66-70.

“Cesitli Alfabelerle Tirkge Yazilar, Brahmi Yazisi ile Eski Tiirkce
Metinler (T — Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in
Brahmi Alphabeth)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Say1: 2/8 (1984):
52-56.

“Cesitli Alfabelerle Tiirkge Yazilar, Arap Yazis1 ile Tiirkce
Metinler (T — Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish
Texts in Arabic Alphabeth)”, Tarik ve Toplum, Istanbul, Say1: 2/8
(1984): 49-54.

“Cesitli Alfabelerle Tiirkce Yazilar, Osmanlilarin Arap Alfabesinde
Reform Girisimi (T — Turkish Scripts in Various Alphabets,
Ottoman Attempts in Reforming Arabic Alphabeth)”, Tarih ve
Toplum, Istanbul, Say1: 2/10 (1984): 63-64, 71-72.

“Cesitli Alfabelerle Tiirkce Yazilar, Cin Ideogramlan ile Tiirkge (T
— Turkish Scripts in Various Alphabets, Turkish in Chinese
Ideograms)”, Tarih ve Toplum, Istanbul, Nr. 2/11 (1984): 5-8.
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1984.14. “Cesitli Alfabelerle Tirkce Yazilar, Kiril (Slav) Alfabesi ile Tiirli
Tiirkceler (T — Turkish Scripts in Various Alphabets, Various
Turkic Languages in Cyrillic Alphabeth)”, Tarih ve Toplum,
Istanbul, Nr. 2/12 (1984): 62-66.

1985

1985.01. “Cesitli Alfabelerle Tiirkce Yazilar, Latin Alfabesi ile Eski ve Yeni
Tiirli Tirlii Tiirkgeler (T — Various Old and New Turkic
Languages in Latin Alphabeth)”, Tarik ve Toplum, Istanbul, Nr.
3/13 (1985): 20-28.

1985.02. “Uze Zarfi Hakkinda (T — On the Adverb iize)”, V. Milletlerarast
Tiirkoloji Kongresi, 1. Tiirk Dili, C. 1, Istanbul 1985: 253-260.

1985.03. “Altaic Etymologies Based on ‘Sporadic Alternations’ (I —
‘Daginik Ses Nobetlesmelerine Dayali Olarak Altayca Koken
Aciklamalan)”, Olon ulsin mongolg erdemtniy v ih hural i bot’,
Ulaan-Baatar 1985: 63-72. [On0H yiCBIH MOHTOIY 3PJIEMTHHH BIB
ux xypain u 60ts, Yiaan-baarap]

1986

1986.01. “Dede Korkut hikdyelerinde bazi diizeltmeler (T — Some
Corrections in Dede Qorqut Legends)”, TDAY-B 1982-1983
(1986): 141-156.(T — 1982.01, 1984.01)

1986.02. “Islam Oncesi Tiirk Siiri (T — Pre-Islamic Turkish Poetry)”, Tiirk
Dili [= Tirk Siiri Ozel Sayis1 I (Eski Tiirk Siiri)]. Cilt 51, Say:
409 (1986): 3-42.

1986.03. “Karahanli Donemi Tirk Siiri (T — Turkish Poetry During
Karakhanid Period)”, Tiirk Dili [= Tiirk Siiri Ozel Sayis1 I (Eski
Tirk Siiri)]. Cilt 51, Say1 409 (1986): 81-157.

1986.04. “Turkic #§ Chuvash $a/, Mongolian Sidiin (I — Tiirkge tis,
Cuvasca §il, Mogolca sidiin)”, Wiener Zeitschrift fiir die Kunde des
Morgenlandes, Festschrift Andreas Tietze zum 70. Geburtstag ge-
widmet von seinen Freunden und Schiilern, C. 76 (1986): 293-297.

1986.05. “Zetacism and Sigmatism: Main Pillars of the Altaic Theory (I —
z’lesme ve §’lesme: Altay Dilleri Kuraminin Temel Direkleri)”,
CAJ, C. 30 (1986)1-2: 141-160.

1986.06. “Yunus Emre’nin ki Manzumesi (T — On two Poems by Yunus
Emre)”, Hiirriyet GOSTERI, Say1 69, Agustos 1986: 22-26.(I —
1987.07)
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. (t) “I. Kengesbayev, Kazak tilining frazeologiyalik sézdigi, (Kazak
Dilinin Deyimler Sozliigii), Kazak SSSR Gilim Akademiyast Til
Bilimi Institut1 Almat: (= Alma Ata) 1977. 711 s.”, TDAY-B 1982-
1983 (1986): 281-288.

(¢) “Ttur Ust”, Hotugu Sulus, Yakutsk, Say1 6 (1986): 88-89.

“Etriiskler ‘Etriisk’ Idiler (T — Etruscans were ‘Etriisk’s)”, Tarih

ve Toplum, Nisan 1987, Say1: 40: 54-57.

“On the History of the Labial Shifts in Tatar and Bashkir (I —

Dudaksillarin Tatarca ve Baskirtcada Yer Degistiriminin Tarihi)”,

TATARICA, Edendum Curavit Abdulla Tukain Kulttuuriseura r.y.,

Studia in Honorem YMAR DAHER, Finlandiya 1987: 293-305.

“Dilbilimi Agisindan Tiirkge Gramerler (T — Turkish Grammars

from a Linguistic Perspective)”, Dilbiliminin Diinii, Bugiini,

Yarni, 18-19 Haziran 1987, Hacettepe Universitesi, Ankara 1987:

56-59.

“Olumsuzluk Eki -ma-/-me-’nin Etimolojisi (T — On the

Etymology of Negation Suffix -ma-/-me-)”, Tiirkoloji Calismalar

ve F. Almanya daki Tiirk Cocuklarimin Egitim-Kiiltiir Problemleri

Sempozyumu, 20-21 Eylil 1985, Ankara 1985: 59-64. (T —

1989.03)

“Yunus Emre’nin Gotik Harfleriyle Iki Manzumesi. (T — Two

Poems by Yunus Emre in Gothic Alphabeth)”, Erdem, C. 3, Say1

8, 1987: 367-392. (— 1986.07)

(t) “James Hamilton: Manuscrits Ouigours du IX°-X° siecle de

Touen-houang. Tom I-II. Fondation Singer-Polignac, Paris 1986

(T — Dun-huang’dan 11. yy.’a ait Uygurca Elyazmalar)”, Erdem,

C. 3, Say1 7, Ocak 1987: 249-257. (— 1987.07)

. (t) “Ipek Yolu’ndan Bin Yillik Mektuplar (T — Thousand-year-old
Letters From Silk Road)”, Tarih ve Toplum, Ocak 1987, Say1 40:
54-57. (— 1987.06)

. “Universitelerde Tiirk Dili Ogretimi (T — Turkish Teaching at

Universities)”, Cumhuriyet, 18.06.1987.

. “Nine Notes on the Tes Inscription (T — Tes Yaziti Uzerine dokuz
Not)”, AOH, 42 (1988)1: 111-118.(— 1990.06, 07)
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“Turkic /8/, Chuvash /§/ and Mongolian /&/”, TDAY-B 1986,
(1988): 65-69.(— 1989.02)]

“Tiirkce /s/, Cuvasga /§/ ve Mogolca /¢/”, TDAY-B 1986, (1988):
71-75.(— 1989.02)

“BHYTPUTIOPKCKHAE CBUIETENHLCTBA COOTBETCTBHS TIOPKCKOTO /8§/,
gypamckoro /§/ m  Momromsckoro /& (Vnutrityurkskiye
svidetel’stva sootvetstviya tyurkskogo /§/, ¢uvagskogo /§/ i
mongol’skogo /&/)”, Voprost yazikoznaniya, Moskva 1988, Nr. 4:
107-111. (Cev. V. A. Cirikba; — 1989.02)

“Bski ve Yanlis Bir Dil Anlayisi (T — An Old and Erroneous
Understanding on Language)”, Tarih ve Toplum, Say1 9/52, Nisan
1988: 35-40.

“Tirk Dili Tarihi ve ‘Universite Grameri’ (T — The History of
Turkish Language and ‘A University Grammar of Turkish’)”,
Tarih ve Toplum, Sayt 9/54, Haziran 1988: 35-37.

“On Some Homophonous Suffixes in Modern Turkish (Tiirk¢edeki
Bazi Essessli Ekler Uzerine)”, Studies on Turkish Linguistics, Pro-
ceedings of the Fourth International Conference on Turkish Lin-
guistics 17-19 August, 1988, Ed. Sabri Kog, Orta Dogu Teknik Uni-
versitesi (= Middle East Technical University), Ankara: 225-230.
“Fahir Iz ve Tirk Dili (T — Fahir Iz and Turkish Language)”,
Hiirriyet GOSTERI, Say1 91, Haziran 1988: 16-17.

“Old Turkic TWYZW = tézii (1 — Eski Tirkge TWYZW = tozii)”,
CAJ, C. 33, (1989)1-2: 118-125.

“Inner-Turkic Evidence for the Correspondence Turkic /§/, Chuvash
/$/ and Mongolian /&/ (I — Tiirkge /s/, Cuvasga /§/ ve Mogolca
/¢/’nin Denkligine Tiitkce Iginden Kamtlar)”, Gedanke und
Wirkung, Festschrift zum 90. Geburtstag von Nikolaus Poppe,
yayimlayanlar:  Walther Heissig, Klaus Sagaster, Otto
Harrassowitz, Wiesbaden 1989: 341-345. (— 1988.02, 03, 04)

“On the Origin of Turkic Negative Suffix (-mA-) (I — Tirkee
Olumsuzluk eki -mA-"nin Kaynagi Uzerine)”, AOH 43 (1989)1:
81-86.(— 1987.06)

“Tiirkce En Eski Dava Dilekgesi (T — The Oldest Court Petition in
Turkish)”, Tarih ve Toplum, Sayi 12/69, Eylil 1989: 54.182-
56.184.
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“Yine Etriisk Sorunu (T — Etriisk Problem Again)”, Tarih ve
Toplum, Say1 11/64 Nisan 1989: 9.201-11.203

(t) “Wisdom of Royal Glory (Kutadgu Bilig): 4 Turko-Islamic
Mirror for Princes. By YUSUF KHASS HAJIB. Translated with
an introduction and notes by Robert Dankoff. Chicago and Lon-
don: The University of Chicago Press, 1983. Pp. 281.”, Journal of
Near Eastern Studies, C. 48, Say1. 1 (Ocak 1989): 68-70.

“On The Etymology of Uighur adgan-/adkan-/atkan- (I —
Uygurca adgan-/adkan-/atkan- Eyleminin Kékeni Uzerine)”, CAJ,
C. 34, (1990) 3-4: 300-308.

“Atatlirk ve Tirk Dilinde Reform (T — Atatiitk and Turkish
Language Reform)”, Erdem, C. 4, 1988, Say1 12 (1990): 1023-
1043. (Ozetlenmis yayini — 1994.07).

“A New Classification of the Chuvash-Turkic Languages (I —
Cuvas-Tirk Dillerinin Yeni Bir Tasnifi)”, Erdem, C. 5, Say1 13,
1989 (1990): 129-139. (Tiirkgesi icin — 1990.04; 1991.01)

“Tirk Dil ve Diyalektlerinin Yeni Bir Tasnifi (T — A New
Classification of the Turkic Languages and Dialects)”, Erdem, C.
5, Say1 13, 1989 (1990): 141-168. (Ingilizcesi igin — 1990.03;
1991.01)

“Tarama Sozligii Uzerine Bazi Agiklamalar (T — Some
Explanations on Tarama S6z1igii)”, Erdem, 5 (1989) 13: 285-293.
“Nine Notes on the Tes Inscription (I — Tes Yaziti Hakkinda
Dokuz Not)”, Erdem, C. 5, Say1 14, 1989 (1990): 379-388. (—
1988.01, Tiirkgesi i¢in 1990.07)

“Tes Yaziti Hakkinda Dokuz Not (T — Nine Notes on the Tes
Inscription)”, Erdem, C. 5, Say1 14, 1989 (1990): 389-397. (Cev.:
U. Celik) (— 1988.01, 1990.06)
“Birlesiklerin Tanmim1 ve Yazimlar1 (T — Definition and Writing of
Compounds)”, IV. Dilbilim Sempozyumu Bildirileri: 17-18 Mayis
1990. Bogazigi Universitesi Yaymlari, Istanbul 1990: 1-9.

“Yazim Kargasas1 (T — The Spelling Chaos)”, Cumhuriyet, 19
Temmuz 1990.
. () “Bir TDK Yaymin Bilimsel Dizeyi (T — The Scholarly Level
of a TDK Publication)”, Cumhuriyet, 21.8.1990.
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(¢) Andrei Voznesenki, “Bit Pazan (T — Flea Market)”, Metis
Ceviri, Say1 10, 1990 Kis: 41-43.

“A New Classification of the Turkic Languages (I — Tirk
Dillerinin Yeni Bir Tasnifi)”, Tiirk Dilleri Arastrmalary 1991: 5-
18.(— 1990.03, 04)

“New Examples of Zetacism (I — z’lesme i¢in Yeni Ornekler)”,
Tiirk Dilleri Arasturmalar: 1991: 145-150.(— 1996.07)

“The Comitative Case in Orkhon Turkic (I — Orhon Tiirk¢esinde
Birliktelik Eki)”, Altaica Osloensia. Proceedings from the 32nd
Meeting of the Permanent International Altaistic Conference, Oslo
June 12-16, 1989. Edited by Bernt Brendemoen, Oslo 1991: 355-
359.

“Yazi Yazmak ‘Giinah Islemek’ Degildir (T — Writing is not
Committing sin)”, Tarih ve Toplum, Say1 15/85, Ocak 1991: 22-24.
“Yaz1 Yazmak ve Yanilmak Uzerine (T — On Writing and being
Mistaken)”, Tarih ve Toplum, Say1 15/90, Haziran 1991: 9-12.
“Tirk Dilleri mi, “Tirk Siveleri” mi? (T — Turkic Languages or
“Turkish Dialects”?)”, Tarih ve Toplum, 15/90, Haziran 1991: 12-
14.

“Tiirkcede Kelime Vurgusu Kurallari (T — The Rules of Word
Stress in Turkic)”, Dilbilim Arastirmalart 1991, Ankara 1991: 1-4.
(t) “Wisdom of Royal Glory (Kutadgu Bilig): 4 Turko-Islamic
Mirror for Princes. By YUSUF KHASS HAJIB Translated with
an introduction and notes by Robert Dankoff. Chicago and
London: The University of Chicago Press, 1983. Pp. 281.”, Tiirk
Dilleri Arastirmalar: 1991: 197-200. (Cev. M. Olmez)

“Senedi Batil Olur..!”, Tarih ve Toplum, Say1 17/97, Ocak 1992: 9-
11.

“Sigmatism in Chuvash Reviewed (— Cuvascada s’lesmenin
Gozden Gegirimi)”, Tiirk Dilleri Arastirmalar: 1992: 121-130.
“Orta Asya Tiirk Dilleri (T — Central Asian Turkic Languages)”,
Dil Dergisi, Say1 5, Mayis 1992: 48-54.

“The Hunnic (Hsiung-nu) Couplet in Chin-shu (I — Chin-shu’da
gecen Hunca <Hsiung-nu> Beyit)”, Mélanges offerts a Louis
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Bazin, par ses disciple, collégues et amis, L’Harmattan, Paris
1992: 1-4.

(t) “Turkish Linguistics Today, edited by Hendrik Boeschoten and
Ludo Verhoeven, E.J. Brill, Leiden 1991. 193 s. (I — Tirk
Dilbiliminin Bugtinii)”, Tiirk Dilleri Arastirmalar: 1992: 171-180.
“Tiirkoloji Uzerine (Prof. Dr. Talat Tekin ile Soylesi) (T — On
Turcology — Interview with Prof. Dr. Talat Tekin)”, Dilbilim
Arastirmalart 1992, Ankara 1992: 5-9.

“Bir Kiiltir Bakanlig1 Yaymi Uzerine (T — On a Publication by
Turkish Cultural Ministry)”, Tiirk Dili Dergisi, 33, Kasim-Aralik
1992: 4-7,

“Tirk Siveleri mi, Tiirk Dilleri mi? (T — Turkic Languages or
Turkish Dialects?)”, Cumhuriyet, 04.10.1992.

(t) “Old Turkic Word Formation Uzerine Notlar”, Dilbilim
Arastirmalart 1993. Yaynlayan: Ahmet Kocaman, Ankara 1993:
201-208.

“On the Uigur Term yiigmik (I — Uygurca yiigmek Terimi

Uzerine)”, UAJb N.F., 12, 1993: 265-268.

“Siiper Dogente Yanit: T (T — Response for Super Associated
Professor)”, Tuirk Dili, 1993/11, (501): 373-380.

“Siiper Dogente Yamit: IT (T — Response for Super Associated
Professor)”, Tiirk Dili, 1993/11, (501): 381-386.

“Turklik Kurultayl, Nevruz ve Ergenekon (T — Congress of
Turkishness, Nawruz and Ergeneqon)”, Cumhuriyet Gazetesi,
19.4.1993, s. 2.

“Tirk Diyalektleri Degil, “Tiirk Dilleri” (T — “Turkic Languages”,
not the Turkic Dialects)”, Tirk Dili Dergisi, 36, Mayis-Haziran
1993: 6-10.

“Tiirk Dilinin Etimoloji S6zligi (T — An Etymological Dictionary
of teh Turkish Language)”, Tiirk Dili Dergisi, 37, Temmuz-
Agustos, 1993: 8-11.

“Tiitki Tilder Familyast (T — Turkic Languages Family)”,
Cumhuriyet, 7 Haziran 1993.

“Tirk¢enin Yakin ve Uzak Akrabalari (T — Close and Distant
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Kinships of Turkish)”, Uygulamali Dilbilim A¢isindan Tiirkgenin
Goriintimii, Ankara 1994: 18-27.

“Tiirk Dillerinde Onseste y- Tiiremesi (T — Initial y- Prothese in
Turkic Languages)”, TDA4, 4, 1994: 51-66.

(t) “Gerhard Doerfer: Versuch einer linguistischen Datierung
dlterer Osttiirkischer Texte, Harrassowitz Verlag, Turcologica:
Band 14, Wiesbaden 1993, 255 s.”, TDA, 4, 1994: 183-190.

A. Tietze-T.Tekin, “Tarama Sozligii Uzerine Baz1 Agiklamalar II
(T — Some Explanations on Tarama So6zligi)”, TDA, 4, 1994:
159-169.

“Altaic Languages (I — Altay Dilleri)”, The Encyclopedia of
Language and Linguistics, 1, 1994: 82-85.

“Notes on Old Turkic Word Formation (I — Old Turkic Word
Formation Uzerine Notlar)”, CAJ, 38 (1994): 244-281.
“Cumhuriyet Doéneminde Tirkgenin Gelismesi (T — The
Development of Turkish in Republican Era)”, Dilbilim
Arastirmalart 1994, Ankara 1994: 4-10. (— 1990.02).

“Turkey: Language Situation (I — Tiirkiye: Dil Durumu)”, The
Encyclopedia of Language and Linguistics, 9, 1994: 4780.

“Turkic Languages (I — Tiirk Dilleri)”, The Encyclopedia of
Language and Linguistics, 9, 1994: 4780-4735.

“Turkish (I — Tiirkge)”, The Encyclopedia of Language and
Linguistics, 9, 1994: 4785-4787.

“Dil Kurumu Nelerle Ugrasiyor? (T — What is the Turkish
Language Association Preoccupied With?)”, Cumhuriyet, 29
Agustos 1994.

“Corrections in Kitab-1 Dede Korkut II: Kara polad uz kilhc (I —
Kitab-1 Dede Korkut’ta Diizeltiler II: Kara polad uz kilic)”,
Festschriften fiir Tietze, Institut Geschichte und Kultur des Nahen
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I — Ingilizceden Tiirkceye bu sekilde cevrilebilir
T — Tiirkgeden Ingilizceye béyle cevrilebilir
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